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A B e s e d i l n e vrste so skupine besedil z določenimi 
skupnimi lastnostmi. Ta strokovni izraz je prevod nemške besede Textsorten. Znanstveniki so ga 
naredili zato, da bi z n j im zajeli poleg književnih (umetnostnih) tudi neknj iževne vrste. Češki in 
slovaški jez ikos lovci uporab l ja jo besede druhy, utvary, komunikaty, ianry. Tudi pri nas nimamo 
enega samega poimenovanja , ampak več: Jože Toporišič poleg izraza besedilne vrste uporabl ja še 
izraze vrste besedil, stalne oblike besedil, stalne oblike sporočanja, žanri.1 Po več različnih izrazov, 
npr. zvrst, vrsta, tip ali žanr, je potrebnih zato, ker se teži k hierarhičnemu razl ikovanju skupin 
besedil. Dodatno zmedo v slovensko izrazje vnaša različno razumevanje razmerij med besedama 
zvrst in vrsta: nekateri štejejo zvrst za širši pojem, vrsto pa za ožji, drugi pa narobe. Mi se držimo 
prvega p o j m o v a n j a . 2 

Prav tako kot ni ustaljenosti v izrazju, tudi ni ustal jenega razumevanja za obseg pojma besedilna 
vrsta. Leta 1972 so se na kolokviju o jezikoslovnem diferenciranju besedilnih vrst, ki je bil na 
univerzi v Bielefeldu, pokazale velike razlike glede tega, kako posamezni znanstvenik razume 
besedilno vrsto. Siegfr ied Schmidt jo po jmuje zelo široko: vsa knj iževna (f ikci jska ali umiselna) 
besedila obravnava kot eno samo besedilno vrsto; Barbara Sandig - ukvar ja se s k las i f ikac i jo 
vsakdanj ih besedil - jo določa zelo ozko: kuharski recept, zdravniški recept, navodila za uporabo 
ima za različne besedilne vrste. Werner Kummer razpravlja o argumentaciji kot posebni besedilni 
vrsti; skupina z univerze v Konstanzi uporablja zelo ohlapno določen pojem narativne vrste; 
Wolfgang Dressier celo prevod razglaša za posebno besedilno vrsto.3 V knjigi Slovenska zvrstna 
besedila in v Slovenski slovnici iz leta 1984 so besedilne vrste pojmovane ozko, nekako tako kot 
pri Barbari Sandig. 

Klas i f ikac i j a besedil ima svoje nasprotnike in zagovornike, vendar iz precej različnih razlogov. 
Znani italijanski estetik Benedetto Croce v delu Estetika kot znanost o izrazu ali splošno jezikoslovje 
(1901) nasprotuje razvrščanju besedil v skupine s skupnimi lastnostmi, ker to ne pove nič bistvenega 
0 umetnini, to se pravi, ne odgovar ja na vprašanja, ali je delo živo ali nemo. Po Crocejevem mnenju 
za presojo umetnine ne zadošča razum, temveč je potreben okus, prek katerega človek pr iha ja v 
sozvočje z umetnikom. 4 

1 J o ž e T o p o r i š i č , Slovenska slovnica, 1984 , str . 6 2 3 . 

2 M a t j a ž K m e c l i m e n u j e l i r i k o , e p i k o i n d r a m a t i k o k n j i ž e v n e z v r s t i , h i m n o , s o n e t , r o m a n , n o v e l o , t r a g e d i j o i n k o m e d i j o p a 

k n j i ž e v n e v r s t e , m e d t e m k o J a n k o K o s p r v o i m e n u j e v r s t e , d r u g o p a z v r s t i . G l e j M a t j a ž K m e c l , Književna zvrst al, knj.ievna 

vrsta?, J e z i k in s l o v s t v o 1 9 7 3 / 7 4 , š t 8 , str. 3 3 3 , in J a n k o K o s , Očrt literarne teorije, 1983 , str . 166. 

3 E l i z a b e t h G U l l i c h i n W o l f g a n g R a i b l e ( u r e d n i k a ) , Textsorten, F r a n k f u r t , 1972 , str. 2 . 

4 P o v z e t o po s r b o h r v a š k e m p r e v o d u C r o c e j e v e k n j i g e Estetika kao nauka o izrazu iti opita lingvistika, B e o g r a d , 1 9 3 4 , str. 

1 0 4 - 1 0 8 , 5 3 6 - 5 5 0 . 
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Ugledni sovjetski fi lolog Mihail Bahtin se v knjigi Estetika jezikovne ustvarjalnosti (1970) po teguje 
za sistematično proučevanje besedilnih vrst ali žanrov, ker v tem vidi možnost, da bi presegli poved 
kot na jv i š jo j ez ikovno enoto in prešli s skladenjsko na besedilno j ez ikovno raven. Njemu je npr. 
poved Sonceje vzšlo prazna; razumljena je lahko samo v okviru širše celote, npr. Sonceje vzšlo. 
Treba bo vstati,5 

Čeprav je Crocejevo odklonilno stališče do besedilnovrstnih metod splošno znano, vel ja pri 
jez ikos lovcih in literarnih teoretikih — tako evropskih kot slovenskih — proučevanje funkc i j sk ih 
zvrsti j e z i k a ali besedilnih vrst zelo moderno.6 

Slovaški stilistik Jožef Mistrik razlaga nas ta jan je , spreminjanje in razv i jan je besedilnih vrst (žanrov) 
zelo preprosto: "Ko kdo hoče v povezanem besedilu izraziti svoja čustva, nazore, veselje, žalost ali 
sporočiti svoje znanje , izkušnje, naredi to z na jpr imernejš imi jez ikovnimi sredstvi. Ko potem kdo 
drug hoče to narediti, uporabi prav taka, že preizkušena sredstva, uveljavi pa tudi svoja sredstva. 
Tako se oblika povezanega besedila razvija, spreminja in uve l jav l ja . " 7 N a s t a j a n j e vrst ali žanrov in 
n j ihov razvoj ponazar ja še z zanimivo prispodobo iz slaščičarstva: "Gostitelj speče za svojega gosta 
potico. Gostu je potica všeč, in tudi sam speče tako potico. Prvotni recept pa prilagodi svojemu 
okusu; doda ali odpravi kak priokus. Potica kot žanr se širi naprej, n j ena oblika se pri tem predeluje , 
ne spreminja. Nas ta ja veliko slaščičarskih žanrov: torte, obloženi kruhki, piškoti itd."8 To 
r azmiš l j an j e lepo p o j a s n j u j e , kako se besedilna vrsta spreminja glede na avtorjev namen, naslovnika 
in druge okoliščine, kako se povezuje z drugimi vrstami ali razcepl ja na več vrst. Hkrati pa tudi 
kaže, kako težko so besedilne vrste ulovljive bodisi z miselnimi bodisi z empiričnimi metodami. 

Če hočemo o besedilnih vrstah stvarno razpravljati, je treba določiti merila za raz l ikovanje med 
nj imi . V Toporišičevi Slovenski slovnici iz leta 1984 so ta merila predstavl jena zelo izčrpno: 1. 
f u n k c i j s k a zvrstnost (leposlovje, znanost, publicistika, praktično sporazumevanje) , 2. dolžina 
besedila, 3. razčlenjenost (razdeljenost na poglavja, podpoglavja , skupine odstavkov in odstavke; 
poudar jenos t delov besedila s posebnimi vrstami črk), 4. izbira besed, 5. ohlapna ali tesna zvezanost 
besedil, 6. sporočevalni postopki (pripovedovanje, opisovanje, razglabl jan je) , 7. priložnostne 
lastnosti (naslov, vidni ali slušni prenosnik), 8. ton pisanja (humor, ironija, žalost, jeza , prepr ičanje , 
hinavstvo, pr i l izovanje) . 9 

Ogle jmo si ta merila še natančenje. Za določanje besedilne vrste je pomembna dolžina besedila. 
Novele ni mogoče napisati na eni strani, basen pa ne more biti dolga kot novela. Statistika slovenskih 
kratkih pripovedi kaže, da te obsegajo od 1000 do 8000 besed.1 0 Roman pa je po E. M. Forsterju 
definiran kot besedilna vrsta, ki ima nad 50.000 besed.1 1 

Z naslovi in vrstami tiska je pogosto nakazano, kako je besedilo razčlenjeno na uvod, j edro , 
zakl juček ali na razlago in ponazoritve oziroma na avtorjev govor in govor oseb. Prvemu se pravi 
vodoravna, drugemu pa navpična ali tudi globinska razčlenjenost . Strokovni članek je izrazito 
graf ično oblikovan, časopisni komentar pa ni tako razkosan in grafično raznolik. 

' P o v z e l o p o s r b o h r v a š k e m p r e v o d u R a h t i n o v e g a č l a n k a Problemi govornih žanrov, T r e c i p r o g r a m R a d i o B e o g r a d 1 9 8 0 
š t 4 7 , str. 2 3 3 - 2 7 0 . 

6 N a š t e j m o s a m o n e k a j n a j b o l j z n a č i l n i h de l o p r o b l e m i h f u n k c i j s k i h z v r s t i i n b e s e d i l n i h v r s t J . D u l a r : Zvrstnost slovenskega 
jezika, S l o v e n s k i j e z i k , l i t e r a t u r a in k u l t u r a , L j u b l j a n a , 1974 , str. 6 9 - 7 4 ; T . K o r o š e c : Poglavja i z strukturalne analize 

slovnskega časopisnega stila, d i s e r t a c i j a , 1976 ; M. K m e c l : Novela v literaturi teoriji, M a r i b o r , 1 9 7 5 ; G. K o c i j a n : Kratka 
pripovedna proza od Trdine do Kersnika, L j u b l j a n a , 1 9 8 3 ; P. P a v l i č i c : Književna genologija, Z a g r e b , 1983 ; M. K o š i r : 
nastavki za teorijo novinarskih vrst, L j u b l j a n a , 1988. 

7 J o ž e f M i s t r i k , Jazik a reč, B r a t i s l a v a , 1984 , str. 3 2 6 . 

8 P r a v t a m . 

® J o ž e T o p o r i š i č : Slovenska slovnica, M a r i b o r , 1984 , s t ro . 6 2 5 - 6 2 6 . 

1 0 M a t j a ž K m e c l , Mala literarna teorija, L j u b l j a n a 1976 , str. 2 9 2 . 

11 G r e g o r K o c i j a n , Kratka pripovedna proza od Trdine do Kersnika, L j u b l j a n a , 1 9 8 3 , str. 2 5 4 . 
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Za besedilno vrsto je tudi pomembno, katere vrste besed so v n j e j in kako so stavki povezani v 
povedi in povedi v celoto besedilo. P r imer j a jmo glede na to dva spisa. 

V knjižnici sem si sposodila Piko Nogavičko. Prebrala sem jo kar petkrat. Grozno so mi bile všeč 
njene spretnosti. Poskušala sem jih tudi sama. Naučila sem se stojo na rokah. V nedeljo sem pojedla 
kosilo z levo roko. Razmišljala sem, če bi tak spis napisala z levo roko, vendar sem ga potem kar z 
desno. 

Ko Savinja zapusti Logarsko dolino, zavije proti jugovzhodu in teče po ozki gorski dolini v 
Gornjegrajsko kotlino. Tu se ji pri Nazarjih pridruži Dreta, ki priteče iz Zadrečke kotline. Sicer je 
tod več prostora za njive in travnike, vendar dajejo ljudem glavni zaslužek bujni iglasti gozdovi.12 

Spisa imata približno po petdeset besed. V prvem so same vsakdanje besede, v drugem pa strokovni 
izrazi in zeml jepisna lastna imena (jugovzhod, iglasti gozdovi, Logarska dolina, Gorn jeg ra j ska 
kotlina, Zadrečka kotlina). Glagoli v prvem spisu so v pretekliku, v drugem pa v sedanjiku, ki 
pomeni brezčasnost. V prvem spisu sta samo dva veznika, v drugem pa j ih je pet in še en oziralni 
zaimek v vezniški vlogi. Iz tega popisa jezikovnih sredstev v besedilih vidimo, kako se besedilne 
vrste r az l iku je jo po jez ikovnih sredstvih: pripoved ima preprosto ubesedovanje in zgradbo povedi, 
razlaga pa specializirano besedje in zapleteno zgradbo povedi. 

Takšnega z raščanja med besedilno vrsto in jez ikovnimi sredstvi je še veliko. Za pesmi so pogosto 
značilne urejenost m e n j a v a n j a naglašenih in nenaglašenih zlogov ter besede v prenesenem pomenu 
(metafore) , za humoreske odmiki od norme knj ižnega jezika. V umetniški prozi je mogoče 
preple tanje socialnih zvrsti jezika; avtorska beseda je v kn j ižnemjez iku , v govoru oseb pa so besede 
in oblike, značilne za okolje, iz katerega oseba izhaja. V znanstvenem besedilu so lahko kombinirani 
celo razni jez iki : navedki smejo biti v izvirnih jezikih, povzetek pa je preveden v enega ali več 
svetovnih jez ikov. Besedilna vrsta se dostikrat pokaže že kar v naslovu: umetnostne vrste imajo v 
naslovih samo namige ali skrita sporočila, novinarske se odl ikuje jo po obvestilnem bogastvu 
naslovov, za strokovne vrste so značilni preprosti in stvarni naslovi. Veliko besedil vsebuje poleg 

jez ikovnih tudi ne jez ikovna sredstva: slikanice, stripi ali reklame imajo slike oziroma risbe, v 
znanstvenih delih so pogosto grafi, sheme, preglednice. 

Besedilne vrste se raz l ikuje jo tudi po tonu, t j . po razodevanju avtorjevega duševnega stanja. 
Humoreska se po vedrini razl ikuje od drugih kratkih prepovedi, satira pa od n je po posmehlj ivost i , 

j ez l j ivos t i , za jedl j ivost i ; novinarska glosa po ironičnosti, ogorčenosti od komentar ja , strokovna 
polemika po bojevitosti , ostrini od diskusije itd. 

Sodobni besediloslovci grobo delijo besedilne vrste po funkci j sk ih zvrsteh (sopomenka: funkcijski 
stili; slovaško: funkčne štyly; angleško: registers). Pri tem gre za razdelitev po zuna j jez ikovnem 
merilu: po področj ih človeškega delovanja. Število funkc i j sk ih zvrsti je pri posameznih 

jez ikos lovcih različno. Jože Toporišič glede na slovensko slovničarsko izročilo razl ikuje štiri 
f u n k c i j s k e zvrsti: praktično sporazumevalno, strokovno, publicistično in umetnostno. Izhaja od 
sporazumevanja v vsakdanjem živl jenju in delovni praksi in prehaja k čedalje bolj specializiranim 
načinom ubesedovanja . Boris Urbančič po češkem jez ikos lovju prevzema pet funkc i j sk ih stilov: 
konverzaci jski , strokovni, publicistični, poslovni in umetnostni stil.14 S tem odpira poleg j ez ikovne 
norme tudi vprašanja slogovne ustreznosti. Tudi bosenski jez ikoslovec Branko Tošovic razl ikuje 
pet f unkc i j sk ih stilov z več podstili: knj iževnega s proznim, pesniškim in dramskim, publicističnega 
z novinarskim in ozko publicističnim, znanstvenega s strogo znanstvenim (akademskim), 
učbeniškim in pol judnoznanstvenim, administrativega s pravnim, družbenopolit ičnim, 
diplomatskim, poslovnim in personalnim ter pogovornega.1 5 Slovaški stilistik Jožef Mistrik pa 

Po Cicibanu in z e m l j e p i s n e m u č b e n i k u . 

J o ž e T o p o r i š i č , Slovenska slovnica, M a r i b o r , 1984, str. 2 1 - 2 2 . 

B o r i s U r b a n č i č , O jezikovni kulturi, L j u b l j a n a , 19873 , str. 9 4 - 1 0 2 . 

B r a n k o T o š o v i č , Funkcionalni stilovi, S a r a j e v o , 1988, str. 7 9 - 8 5 . 
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razl ikuje sedem func i j sk ih stilov: dva objektivna (znanstveni in administrativni stil), tri 
objekt ivno-subjekt ivne (publicistični, govorniški in esejistični stil) in dva subjekt ivna (pogovorni 
in umetnostni stil).16 Zdi se, da različno število funkci j sk ih stilov nas ta ja zaradi različnega v idenja 
problematike pa tudi zaradi različne družbene uveljavljenosti posameznih jezikov. 

Poleg funkc i j sk ih zvrsti so za klasif ikaci jo besedilnih vrst pomembni tudi sporočevalni postopki 
(slovaško: slohove postupy; nemško: Darstellungsarten). To so načini, kako so teme prijete in iz 
katerega zornega kota (perspektive) obdelane. Pri pripovedovanju se p o d a j a j o v času potekajoči 
doživl ja j i in pr ipet l ja j i ; pri opisovanju se pr ikazuje jo sočasno bivajoči deli, lastnosti; pri razlaganju 
se pojavi povezu je jo v vzročno-posledična razmerja; pri poročanju gre za zgoščevanje dejstev in 
podatkov itd. Sporočevalni postopki se s funkci jskimi zvrstmi malo u j e m a j o , v veliki meri se z n j imi 
kr ižajo. 

Prav tako kot glede števila funkc i j sk ih zvrsti so tudi glede števila sporočevalnih postopkov različna 
mnenja . Jože Toporišič razl ikuje tri glavne: pripovednega in razglabljalnega. O m e n j a pa tudi 
n j ihovo nadrobnejšo členitev; poda jan je , ugotavl jan je , za t r jevanje ; poročanje , opisovanje , 
pr ipovedovanje , pr ikazovanje, refer i ranje; ponazar janje , p r imer j an je , s t rn janje , posploševanje , 
sklepanje; u temel jevan je , dokazovanje, ovrženje, razkrinkovanje; koment i ranje , u t eme l j evan je ; 
prošnja , spodbu jan je , pozivanje, zahtevanje, nava jan je , velevanje; vpraševanje . 1 7 Janez Dular 
predstavl ja v srednješolskih učbenikih štirih slogovne postopke: opisovanje (deksripcija), 
p r ipovedovanje (naracija), poročanje (raportiranje) in razlaganje (eksplikacija). Precej znana j e tudi 
Heinemannova razdelitev sporočevalnih postopkov (Darstellungsarten) glede na objektivnost in 
subjektivnost pr ikazovanja in glede na dinamičnost in statičnost: pr ipovedovanje in poročan je ter 
opisovanje in orisovanje. Ta simetrična k las i f ikac i ja je zelo preprosta in pregledna, toda pri g lobl jem 
razč len jevanju ji je treba pridruževati še vmesne in dodatne sporočevalne načine: opisovanje poteka, 
označevanje , razpravl janje ipd.18 

Za p reds tav l j an je besedilnih vrst učencem v šolah, zelo ustreza klas i f ikaci ja besedilnih vrst glede 
na sporočevalne postopke in funkc i j ske zvrsti. Za podlago te klas i f ikaci je smo vzeli Mistrikovo 
delitev sporočevalnih postopkov in Toporišičevo delitev funkc i j sk ih zvrsti. Klas i f ikac i je besedilnih 
vrst z matriko (podobne razčlenitve po stolpcih in vrsticah, kot je v Mende l j e j evem periodičnem 
sistemu kemičnih prvin) so pri l jubl jene, ker so pregledne in dopuščajo celo zamiš l j an j e novih, še 
ne razvitih besedilnih vrst. Neposredno spodbudo za to klas i f ikaci jo smo dobili v obravnavi 
besedilnih vrst pri Jani H o f f m a n n o v i v češki slovnici iz leta 1987.19 

D V O G O V O R N O S T 

Praktično sporazumevanje vprašanja in odgovori, zasebni pogovor, debata, te lefonski pogovor 

Publicistka intervju, anketa 

Znanost diskusija, polemika 

Knj iževnos t (umetnost) dvogovor v pripovednem delu, dramski prizor 

P R I P O V E D O V A N J E 

Praktično sporazumevanje pr ipovedovanje doživetij in prigod, zapisi v dnevnik, spomini 

Publicistika reportaže 

Znanost kronika, ž ivl jenjepis 

1 6 J o ž e f M i s t r i k , Stylistika, B r a t i s l a v a , 1985 , str. 4 1 9 - 5 4 4 

17 
J o ž e T o p o r i š i č , Slovenska slovnica, M a r i b o r , 1984 , str. 6 2 6 . 

W o l f g a n g H e i n e m a n n , Das Problem der Darstellungsarten, V : W o f g a n g H e i s h e r u n d G e o r g M i c h e l : S t i l i s t i k de r d e u t s c h e n 
G e g e n w a r t s s p r a c h e , L e i p z i g , 1 9 7 9 , str. 2 6 8 - 3 0 0 . 

1 9 J a n a H o f f m a n n o v ä , Druhy textu. V : M l u v n i c e c e s t i n y 3 , P r a h a , 1987 , str. 6 3 8 - 6 4 4 . 
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Knj iževnos t anekdota, basen, šala, pravljica, pripovedka, novela, črtica, kratka 
zgodba (short story), povest, roman 

OPISOVANJE 

Praktično sporazumevanje 

Publicistika 

Znanost 

K n j i ž e v n o s t 

opis stvari, opis opravila, priporočanje prosilca 

opis izgubljene stvari ali živali, tiralica, potopis 

opis rudnine, rastline, živali v strokovnem delu 

oris, pejsaž, oznaka v knj iževnem delu, idila 

R A Z L A G A N J E 

Praktično sporazumenje 

Publicistika 

Znanost 

navodila za uporabo, kuharski recept, načrt za delo 

komentar, glosa, ocena (recenzija) 

referat, esej, članek, razprava, študija, disertacija 

P O R O Č A N J E 

Praktično sporazumevanje 

Publicistika 

Znanost 

objava, vabilo, jedilni list, urnik, okrožnica, pismo, brzojavka 

novica (vest), poročilo, vremenska napoved, oglas, reklama 

bibl iografi ja , povzetek 

Ta razvrstitev obsega samo del besedilnih vrst; tu j ih je zajetih približno šestdeset, vseh pa je 
približno dvesto,2 0 morda celo več. Boris A. Novak2 1 daje vzorce 62 pesniških oblik, France Novak 
pa našteva imena 90 poslovnih in uradovalnih besedilnih vrst.22 Nekateri n a s t a j a j o na novo, npr. 
fantas t ična pripoved, kolumen, televizijska drama, druge padajo v pozabo, npr. ekloga, eksempel, 
vodvil. Zelo pisan in zapleten je sistem književnih vrst. Te se posebej obravnavajo v literarni teoriji . 
Premišl jeno in natančno oblikovanje zahtevajo poslovne, uradovalne, diplomatske in pravne 
besedilne vrste. Tudi za ses tavl janje in razlaganje teh besedil so na voljo posebni priročniki. 

N a z a d n j e si še oglejmo, kako besedilne vrste spoznavajo predšolski in šolski otroci. Že majhen 
otrok se nauči drugače vesti, kadarpojeRinga-raja kakor kadar je kaj vprašan ali mu je kaj ukazano. 
Pozneje se otroci brez težav naučijo razlikovati televizijsko risanko in poročila, film in reklamo, 
slikanico in strip, novice in oglase, pravljico in lekcijo v učbeniku itd. Težave pa j im lahko povzroča 
raz l ikovanje ba jke in legende, basni in živalske pripovedke, pripovedi in poročila ali ses tavl janje 
obnove, dož iv l j a j skega spisa, referata itd. 

Glavna besedilna vrsta v šoli je spis (sopomenka: prosti spis). Od razreda do razreda pa učenci 
spoznavajo in o s v a j a j o več vrst spisov: doživljajski spis, domišl j i jski spis, obnova, opis, oris, 
oznaka, poročila, razlaga, razprava, referat, intervju, pismo idr. Učitelj daje učencem pred p isanjem 
spisa okvirna navodila, kako naj obl ikuje jo svoje besedilo, po pisanju pa j im pove oceno, kako so 
bili pri tem uspešni. Tako se p r iva ja jo na pisanje te ali druge vrste spisa. 

Učenci seveda ne zna jo kar takoj razločevati vrst spisov. Oglejmo si zgled mešanja razlage in 
pripovedi: Jesen se začne 21. septembra. Dnevi se krajšajo in noči daljšajo. Listje rumeni in odpada 
z dreves. Vjeseni hodimo v gozd po kostanj in gobe. Jesen je moj najljubši čas. Včasih v teh mešanih 
spisih p rev ladu je stvarno poda j an j e nad osebnim: Po vrtu skače kos. ki ga padanje temperature ne 

2 0 P r i b l i ž n o 2 0 0 b e s e d i l n i h v r s t ( ž a m o v ) p r i s o j a J o ž e f M i s t r i k s o d o b n i s l o v a š č i n i (Moderni stovenčina, B r a t i s l a v a , 1 9 8 4 , 

s t r . 2 2 4 ) . 

2 1 B o r i s A. N o v a k , Oblike s\'eta, L j u b l j a n a , 1991. 

22 Poslovni in uradovalnijezik, L j u b l j a n a , 1980 , str. 9 - 1 2 . 
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R A Z P R A V E I N Č L A N K I 

moti tako kot ptice selivke. Včasih pa čustveno barvanje prevladuje nad stvarnim sporočilom: 
Republikama tvoj ta in ta rojstni dan ti poklanjamo šopek najlepših cvetlic s plantaž naših uspehov.23 

Mogoče je tudi mešan je besedilnih vrst, narejeno za doseganje presenečenja. Vzemimo tale zgled: 
Kralj Matjažje vprašal kraljico Alenčico: "Kako da si pri teh letih še suha kot trska, jaz sem pa 
tako rejen?" "Enemon, Enemon, to je moja skrivnost!" je zažvrgolela kraljica. To je očitno hoteno 
kr ižanje pripovedke in reklame. 

Pri nekaterih besedilnih vrstah, povezanih z običaji, se uporab l j a jo stalni obrazci. Vzorec voščila 
je približno takle: Iskreno Vam voščim vse najboljše za Vaš štiriindvajseti rojstni dan. Če pa so 
učenci spodbujeni , ses tavl ja jo voščila, ki so bolj prilagojena naslovniku: - Dragi Martin, vse 
najboljše za tvoj štirinajsti rojstni dan. Lepo praznuj. Želim ti, da bi zmeraj zadeval na koš in postal 
najboljši košarkar na svetu. - Spoštovani gospod profesor! Želim vam, da bi napisali še veliko 
dobrih bukvic, da bi bili zmeraj dobre volje in da ne bi dobivali sivih las zaradi porednosti svojih 

14 učencev. 

Kakor odrasli pišejo parodije ali travestije in si izmiš l ja jo antiromane ali antidrame, tako tudi 
domiselni učenci sestavl ja jo skažene besedilne vrste. Oglejmo si primer otroške vremenske 
napovedi: 

Jutri bo pretežno oblačno. Opoldne bo začelo deževeti. Zvečer ob 6. uri bo nehalo deževeti. Luže 
bodo izginile do petka25 

Podobno kot med klasična knj iževna dela prodirajo tudi manj vredna, npr. Muhoborci ali Tarzan, 
se tudi v šolsko spisje ali v šolska glasila vrivajo grafiti, leteča pošta, "plonklistki", prvoparilske 
laži ipd. Ogle jmo si zgled takega besedila: 

V soboto smo šli na Triglav. Ob Sedmerih jezerih je bila velika gostija. Jezera so dviggnili in podnje 
podstavili gorilnike. Jezera so zavrela, v vrelo vodo so vrgli zelenjavo, po eno argokocko in nekaj 
krav. Potem so člani gorske reševalne službe delili juho.26 

Kot smo iz teh primerov videli, poteka osva jan je besedilnih vrst v šoli zelo dinamično. 
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S u m m a r y 

D E F I N I N G , C L A S S I F Y I N G A N D L E A R N I N G A B O U T NEW PARTS O F 
S P E E C H 

T h e a r t i c le d i s c u s s e s v a r i o u s d e f i n i t i o n s and 
c l a s s i f i c a t i o n s o f the p a r t s o f s p e e c h . T h e s e c o n d p a r t o f 
t h e a r t i c l e u n v e i l s the a u t h o r ' s c r i t e r i a f o r a n a p p r o p r i a t e 

s c h o o l c l a s s i f i c a t i o n , w i t h r e g a r d t o the c o m m u n i c a t i v e 
p r o c e d u r e s and f u n c t i o n a l u s a g e s . 

23 
Več o tem v č l a n k u Stvarno poročanje v nižjih razredih osnovne Hote. V: S p o r o č a n j e na r a z r e d n i s t o p n j i o s n o v n e šo le , 
L j u b l j a n a , Z a v o d R S l o v e n i j e za š o l s t v o , 1991, str. 10-15. 

24 F r a n c e Ž a g a r , Voščilo, P r o s v e t n i d e l a v e c , 19. 1. 1987. 
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M i l e n a B l a ž i c (ur . ) , Veliki mali pesniki, L i t e r a r n i r a z r e d 2. a na OŠ T r n o v o , 1991, str. 35. 

T a p r v o a p r i l s k a laž j e b i l a n a t e k m o v a n j u v M i r n i n a D o l e n j s k e m r a z g l a š e n a z a n a j b o l j š o , D e l o , 4 . 4 . 1991. 
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